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Vilmos császár. 
Ebben a xisai blazírt korban, a mikor 

az ideálok a Hamupipőke szerepét ját
szo t t ák az emberek é le tében, m é r ugy 
tudtuk, ugy érez tük , hogy azck az igazi 
nagy emberek, a k i k valamelyes irányú 
t e h e t s é g ü k k e l a fél világot tudták kezük 
ben tartani, kipusztultak. Azt hittük, hogy 
ez a kor, a melyben az állam, a társada
lom, az Csszesstg annyira fölibe nőt t az 
e g y é n e k n e k , mér nem termel hősöket , 
nagy embereket. É J ime, csak egy nagy, 
vi lágraszóló es« mérvnek kellett következ
nie, bogy egyszerre egy hatalmas félis 
t e n n é nőt t emberrel találkozzék össze az 
e s e m é n y e k tömege . 

. Vilmos csásrár , az Imperátor R t x , a 
k i eddig csak a németek szemében, volt 
a világ legelső embere, most egysiene 
minonyi junk, az egész világ szemében 
az lett. Mint egy félisten, ugy magásl ik 
kipVilmos mindenek feje fölöíi. Közember , 
polgár , katona, vagy lejt delem, ura lkodó, 
mindegy. Mindenki eltörpül mellette. Min
denki, aká r . bará t , a k á r ellenfél, most azt 
néz i , azt iesi.r.hogy Vilmos -'császár, a 
v i lág legel.-ő embere,- mit tesi , mit aká r . 

És a nagy imperá tor faeglep min 
denkit. Meglepi a í o i a t j a . " a k ik á z ó 
oldalán altnak, a kiket vezet; de meglepi 
azokat is, akik összefogtak ellene. A mi 
n e k ü n k az es t -ménjek várat lan fordumtai-
imn meg lepe té s , azt ő — ugy látszik 

Mert l 'n lé* 

mindig — már belevette a számifásba, 
mindig megvan m á r a válasza rá és ez a 
válasz mindig tromf. 

Az ókorban a bősök ezerfelé harcol
tak, száz csapást-osztot tak é s Vilmos is 
ugy harcol, mint az ókor hősei, 
harc az, ha ó maga nem is áll k i a 
harcmezőre . — H a r c , a melyben — leg
alább egyelőre — ugy osztja a csapáso
kat, bogy azok ellen lehetetten védekezni 
é s nem is védekezik senki. 

Emberfeletti nagyságra nőtt meg a 
n é m e t császár néhány nap alatt. A német 
impérium mintha benne tes tesül t , volna 
meg és ez tette olyan igen-igen naggyá. 

Nekünk , magyaroknak van egy szép 
' é 3 nagy emlékünk a német császártól. Az 
a beszéd, á melyet budai. - tartózkodása 
a lkalmával mondott rólunk. ' Ez a beszéd 
bennünket , magyarokat, t ün te t e t t - k i a 
császár igazj es mf leg j j a rá t sagáva l . Ta-

' i á n a nagy imperátor már akkor számító 1 

I r ánk . É s ha számított, jól számított. A 
magyar lelkesedest az ősz királyunk sze
re te tén kivü! a nagy császár rendíthetet
len; fáradhatatlan bátorságába és munka

e r e j é b e vetett hit dominálja és lüti. . 
! Ennek a nagy embernek elbuknia 
nem lehet é s nem szabad. Ha semmi más 
cbancea nem ( volna a ké t szövetséges 

-hadere jének a győzelemre, az is elég 
Volná, hogy Vilmos császár áll az élükön." 

- A z Imperátor Rex megindult egy ne 
Kéz uton és ezen az uton fégig is fog 
menüi . ..." 

Szózat a gazdákhoz. 
A* M-ípj ar Gazdaszövetség Darányi Ignác 

elnök éa Bernát látván' igazgató aláírásával a 
háborús idők- alkalmával a következő szózatot 

ézte a kötelékébe tartozó szövetkezetek' és 
gazdakörök utján a magyar gazdáthoz : 

Magyar. Gazdák I 
Fegyverben az egész nemzet I Megszólaltak 

a trombiták, ezer év összes dicsősége, összes 
alkotása veszélyben van 8 a király hívé szavára 
magatok és fiaitok nemcsak egy elvetemült gyil
kos gaztettet megbőszülni, de hazátokat, életet 
adó földjeiteket, apáitok sírját, gyermekeitek 
szülőföldjét védeni szállottatok táborba. Ez a harc 
a lét vagy nemlét kérdése! Ha győzünk, még 
unokáink is áldani fogjak azoknak az emlékét, 
a kik számokra a békés fejlődés biztos feltételéi 
megteremtették; ha fegyvereink porba hullaná
nak, földönfutókká lennétek magyar gazdák, hi
szen első sorban rólatok irta a költő, hogy ,a 

íföTqrftigyvilágon e kívül nincsen számodra hely*. 

De ennek megtörténni nem szabad. Hiszen 
igáz Ügyért, hazánk szabadságáért, nemzeti lé- . 
tünkért harcolónk. Velünk a magyarok Istene 
velünk honalapító nagy királyaink, hadverő hő
seink dic-úr-ege. nagyapáink vitéz tetteinek em
lékezete, velünk a' magyar nép félelmetes ereje 
ez acélozza meg karjainkat, ez emeli fel szive
ieket s jaj annak, a ki a mi békés barázdáinkat 
ellenséges lábbal tiporni akarja. Nincs ma kü
lönbség e nemzet fiai között; sem vallás, sem 
nyelv, sem párt, sem foglalkozás nem -választ-el 
bennünket, egyek vagyunk hazánk földjének, sza
badsagának védelmében. Különösen t i gazdák, a 

Csatára 

Oroszország, zsarnok Oroszország, 
Nem ismerted, mi s népszabadság. 
Nemzeteket hajtotta! igftba, —.—-
Szeges ostort raktál a hátára. 

De végre is ütött a nagy óra. 
Méhnek hozzád a leszámolom. 
Megmutatatják neked kantárjába. 
Hogy minden népnek van szabadsága. 

Kei csatára eltiport nemzetek, 

A szabadság hajnalhasadása 
A zsarnok faj mély sírját megássa. 

•v Zajos újra Osztrolenka tája 
" (Itt veszett el a lengyel csatája) 

Most a méla, bús csatatereken 
A szabadság vérvtrága (erem. 

Dörögnek az ágyuk világszerte,' ' 
Sok millió hargoi. éli fegyverbe. - • 

v Nemzet nemzet ellen, az erény bün énen, 
I Hegy az igaz győzzön, adja meg az isten! 

X 

Nimtth Gyula. 

-

Örök szépség. 
Andromeda kilépett a rézesvenyigés fürdő

ből Rabszolganői már várakoztak rá a medence 
szélén s miközben liliomtestét illatos kendőkkel 
dörgölgették, elárasztották bókkal j a hizelgések-
keir ' . •• -, V - - '-

— Valamely erdei najád, lehetet a szüléd, 
— duruzsolta a fülébe, s terebélyes Lavinái, — 
a tested szert nőtt föl ily sudárrá, mint a pálma. 
Már heted éve. hoey férjhez mentái, s ragyogó 
és kívánatos vagy, mintegy harmadnapos asszony. 

— Az istenek, ha alátekinthetnének most 
a magasságokból, vetélkednének, bogy melyik 
öleljen meg először. Es ss alak, s ez a rózsás 
száj, az Olimposzok lakomájára termett 

— Nehogy éjjelente nyitva felejtsd az ab 
lakodat. — tuttor s harmadik cselédje. Még 
megejthetne valamely isten vágva. 

— Vagy megverne fekete szemmel egy 
jéltékeny istennő 

Andromeda mosolyra, nvilt szájjal hallgatta 
a csacska beszédet. Kiaérteties éjszakákon, csak
ugyan voltak, olyas aggodalmai, hoey valamelv 
isten rá fog hajolni a nyoszolynia főié; .a tyS-
nvörü száját, amely üde volt és jllatei mint egy 
fin'<1 -és frs»en kettétépett virág kelyhe, el 

tfogja 'Msztani csókjaival. 
„Mert szép volt. Nemcsak Jeruzsálemben 

volt naey híre. ahol rneirakadt a forealom. ha 
gy alothifitón.. fegyveres. szolgáktól kísérve. *lvo-
nnlt a piacon, hanem mésszé Tíberiáas és Cézáree 
kőfalain tol is. — sót mér Rómában is emleget
ték, sbennan fejletlen gyermeklány korában ke

rült még el. Mint a felesége, Aelins.z Rufusznak, 
a ki mint ti-jhatabnn polgári kormányzó tualko-
dott Jeruzsálem fölött, — s kérlelhetetlen szigo
rúsággal szedte be ss adót, inkább gyűlöletben 
lett volna része mint szeretetben, de sugárzó 
szépsége, dicsfénnyel övezte körül az alakját, s 
leigázott népek "képzeletében. -

. Andromedának nevezték, nem á Iánynevén, 
vagy a férj* jóvoltából, hanem egy.rajongó gö
rög filozófus szólította először is, — mar végze
tesen hasonlított Andromedára, az otiopiai király 
lányára, a kit Perzeusz hősiessége mentett meg 
a szörnyeteg hatalmából. Ahogy as a római kö
zépeken és falfestményeken bőségesen látható. 
8 most is míg habtestéről alápermetezett a fürdő 
langyos harmatvize, s míg szolgálói törülgették 
üde éa illatoz testet, olyaa vnlt ngiatmL mim a — 
keleti mesék királylánya, 

— Chloé, — hozd a fésűimet, adta ki a 
parancsot az úrnő. 

A rabszolgalány sietve engedelmeskedett. 8 
Andromeda míg teveszőrből szőtt fnrdóköpenybe 
burkolódzva, fázósan kuporodott as egyptomi 
pamlagra, hallgatta a szökőkút álmodozva cso
bogó vizér, most egészen olyaa volt, átint a 
szikla peremén guggoló ssüs amint reménytelenül 
vár, a sejtelmes aszbadltóra. 

A nap már magasan járt a periazlilsD kéklő 
boltozata fölött, de Andromeda még mindig nem 
készült el. Egyáltalában egész n«p nem tett mást, 
mint öltözködött vagy fürdőben ül', illatos bab'-
I M I I M olajjal kenette habfehér bőrét meg fino
mabbá, vagy a haját fésül tette magas torony-
csigákba kisütve, ahogy különis egyptomi szob-

I rokon látta egyszer. Vagy a tükör előtt táncolt. 

- . V " 
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H k béke *fd*9jéa ; « k é ^ ^ ,.]pv>MÚ^ok eier é t 
történetét • a kiket ezerszer több szál köt-a 
hazai rögböz, mint bárki mist, mutassátok meg, 
hogy mit tud a magyar fólJmives, nemcsak ve
rejtékkel, de Térrel is áldozni az anyaföldért. 
Legyetek elsők a harc mezején, védjétek apostoli 
királyunkat ós édes hazánkat ugy, mint őseink 
tették s minden csepp vér, melyet a hazáért 
ontatok, aranykalászt terem fiaitok és unokáitok 
számára. Az itthonmaradottak imája és áldó szava 
kísér benneteket. Csak egy szót ismerjetek: 
Előre 1 

Ti pedig, aggok, ifjak és nők, kik a harc
téren nem küldhették, itthon tegyetek meg min
dent, hogy méltók legyetek azokhoz a hősökhöz, 
a kik értetek a csatákban .véreznek, A ti köte
lességetek nem kevésbé fontos, nem kevésbé 
mozdítja elő fegyvereink győzelmét, mint azokér 
a kik határainkon harcolnak. A hadseregnek harci 
készsége első sorban ellátásától, élelmezésétől 
függ. Nektek kell megragadnotok az elárvult 
kaszanyelet, az ekeszarvát s gondoskodnotok kell 
arról, bogy as isten áldása veszendőbe ne men
jen, hanem harcoló fiainknak és hátramaradt 
családjaiknak élelmezésére felhasználható legyen. 
Félretéve most minden súrlódást, minden egyéni 
haszonlesést, igyekezzetek, azon, hogy a gazda, 
az iparos, kereskedő és szellemi foglalkozásból 
élők osztálya mindenben támogassa egymást. Itt 
az idő beigazolni, hogy a főldmives munkája 
gondoskodik minden más foglalkozás ellátásáról 
is. De ezzel még nem ért véget hazafias köte
lezettségeitek sorozata. Az átvonuló katonaságnak 
jó szívvel adjatok szállást és élelmet, hiszen nem1 

tudhatjuk, hogy azoknak a hozzátartozói kiket 
segítetek, a t i szeretettéi teknek már a legköze
lebbi napokban is nem adják-e vissza száz tete
jével azt, a mit t i jó szívvel cselekedtetek. 

Ha a hazatérről sebesülteket hoznak, nyis
sátok meg előttük házatokat, segédkezzetek Ápo
lásuk körül s azok a szövetkezetek, gazdakörök, 
a melyek nagyobb helyiséggel rendelkeznek, előre 
is készüljenek a sebesültek befogadására és el
szállásolására. \ . 

Ha volna a községben olyan harcos, a ki 
anyátlan kis gyermeket hagyott otthon, vegyétek 
gondozásba addig, mig atyjuk visszatér a csatá
ból. A harcosok otthon maradt családtagjainak, 
a mennyiben szükséget szenvednének, adjatok 
munkát és kenyeret. Etekben a nehéz időkben 
minden falusi embernek éreznie kell, hogy test
vére minden falujabeli s jó szívvel segítsen rajta. 
Ha valami gyanús ember izgatna haza és a ki-

rály eUen vagy a falvak megfélemlítése ciljából As üzletnél sok kts okot kellJfigyelembe. 
rémhíreket terjesztene, hozzátok ezt tudomására venni és talpon keU állani minden időben, hogy 
a hatóságnak, a mely érdeme szerint fog az i l - eredményre juthassunk. Egy jövőjére törekvő) 
leiével elbánni. A hatóság értesíteni fog benne- mesternek ásás dologra kell gondolni..de hogy as 
tekét a'hadiszerencse forgásáról tehát senki Üzletmenetre kellőképen figyelmet forditsnnk, eél-
másnak a szavára ne hallgassatok. szerű és okos dolog, ha mindig kezünk ügyében 

Félelemre pedig nincsen okotok, magyar tartunk egy kis jegyzőkönyvet a melybe a napi 
gazdák. Felséges királyunk, derék-hadvezéreink teendőket pontosan bejegyezzük. 
es-több milliós-hBdseregünk vaspáncélnál erőseb- Egybenrarról sem szabad megfeledkeznünk, 
ben véd benneteket s a magyarok istene, a ki hogy, milyen kellékekre, milyen megrendelésre 
ezer-éven keresztül védő kezét terjesztette reánk,- Vanszükségünk,- hogy az üzlet folyton könnye-
uem engedi, hogy egy műveletlen és embertelen dón vraenjen. 
ellenség a magyar nemzetet legázolja. j Á bolt és műhely vezetéséhez minden, kö-

Éljen a király 1 Éljen a haza I |zött ü'Ezra fejre van szükség. Igen kis faradságba 
kerül egy kis könyvbe feljegyezni a kelléket, a 

: ml az üzlet könnyéé vezetéséhez okvetlenül szük-
A Z Í p a r O S rCnQjÖ. Jséges és ez a kis faradságunk mindenkor bő j a -

*"_ , .... . . . , ,, tatomban részesül. 
Kevés az itthon maradt iparos es ezeknek i A kÍB könyvecske igen kevés értéket kép

visel, de nem is gondólja előre az ember, hogy 

követhetik azokat a szabályokat, melyeket a 
vetkezőkben felsorolunk. 

'nagy eredményt. 

H Í R E K 
Szivek. 

is csak kevés munkájuk akad. Mindazonáltal még 
ebben a háborns időben is megszívlelhetik £ ^ m e r i t b e t a n k D e l ó l e . T u d j o k t 

hogy az üzletmenetel minden Ügyes-bajos dolga 
! papírra van vetve és csak onnan kell lenéznünk; 

Általánosan ismert dolog, hogy a szorgalmat h & M ( a k a r j U f c hogy a kis okok meghozzák a 
és kitartást áldás kiséri. Ha lelkiismeretesen dol
gozunk, akkor a siker reménye biztatóan int fe
lénk. De ha ezeket a szép célokat el akarjuk 
érni, feltétlenül szükséges, hogy az eszközöket, 
a melyekkel munkánkat végezzük, a legnagyobb 
rendben tartsuk. ... 

A hanyagság, a tespedés egy mesterségnél 
sem boz gyümölcsöt. Az anyagiakkal mindig tisz
tában keU lennünk és a vállalkozásnak erős fun
damentumát kell alapozni és ezzel kapcsolatban 
a munkások sorsát is biztositanunk kell. Az ipar
nak ugy, mint minden mái szakmának, halála a 
stagnálás és azért a napnak minden órájában 
arra kell törekednünk, hogy minden dolgunk egye
nes uton, rendben folyjék. 

Mindek mesternek első sorban arra keU tö
rekedni, hogy a fizetési napokon rendben legyen 
a szénája és ha váltót vagy kötelezvényt prezen
tálnak neki — természetesen béke idején — ne 
kelljen szégyenkeznie és a hitelezőt elutasítania. 
Az anyagiak emelése azonban, különösen a ma
gyar mesterek egy részénél, nem igen vétetik 
figyelembe. S innen ered a legtöbb baj. 

Energiával és kitartással sok gondtól meg
kímélhetjük magunkat A komoly és lelkiismere
tes iparos erre mindig súlyt fektet Túlontúl dol
gozni, valamint túlontúl zingoriskodni azonban 
szintén nem vezet célhoz. Testileg és szellemileg 
épen kell az embernek állani, ha üzlet, vezeté
sére vállalkozik. 

meghitt magánosságban, ruhátlanul, — ahogy 
görög énekesnőktől tanulta el gyermekleány 
korában, még Rómában. Vagy virággal megko
szorúzott testét, megmutatta bizalmasabb rab
szolganőinek, hogy hallgassa ásóknak áradozó 
dicséretét, s megfürödjék a bőre, a szép és 
kábító szavak mámorító özönében. 

Mert tudott gyönyörködni a saját szépségé
ben s majdnem szerelmes volt önön testébe. 

Ha egy rabszolganőt korbácsoltak meg as 
ergasstolóban (többnyire nem az ó szeszélyéből, 
hanem a férje szigora és kegyetlen hivatalnok 
volt), szinte sajnálta, hogy nem ő fekszik ott 
kifeszítve, ruhátlanul, hogy megállna a korbács 
egy pillanat alatt, a kéazivü felügyelő kesében. 
Az utcára is csak azért lépett ki, hogy 1 
• csodálkozás moraját maga után fi 
Néha megjelent a táborban is, — nem mintha a 
katonai élet különösebb módon érdekelte volna, 
hanem hogy lássa a vad, farkasétvágyu tüzet 
lelcsillanni, a kiéheztetett legionárusok szemében. 

Most kiesé fáradt volt és unatkozott Egy 
rabszolganő, finom parányi késeket hozott és 
lekuporodva úrnője elé a földre, a körmöket 
csiszolta még rózsásabbra. A másik gileádi szőlő-
olajjal dörzsölte be a körmök körül a bőrt, hogy 
semmit se veszítsen kábító pirosaigából, A har
madik leány a bajit fonta be, azalatt egy pa
rányi rabszolgafiú, vaspálcikákat tüzesitett, hogy 
a, leomló hajzuhatagot feloldali koszomba Büssék 
k i , — ahogy Afrodité viselte Kspri-ezigetén. 

Majd aranyszegélyű p i r » a lopánbákat csa
toltak föl a lábaira, s égő sötét szalagokkal kö
tötték i t a bokái alatt Azután a leheletkönnyű 

fátyolyszövet, a mely alól ugy csillant ki bőré
nek meleg fénye, mint a hold, a világos felhók 
közül. A palliumot, a vállán ezüstből vert fibnla 
csatolta össze ; abban as időben kezdett Rómá
ban divatba jönni ez a viselet. Pókbiló könnyű 
köpeny volt, mintha csillogó gázból és ezüstszínű 
muszlenból lenné szőve az egész. Nyakára félhold 
alakú ékszert csatolt fel, a melyben kincset érő 
igazgyöngy és sötét zafír szikrázott 

Mikor elkészült (soká tartott as öltöztetés) 
még egyszer megnézte az alakját az ezüst rtt-

Kilépett az utcára. .. * 
Arcába sütött a jeruzsálemi nap kábító 

sugárőzőne. 8 hamvas, meleg szín áradt el egy 
pillanat alatt az arcán a déli ég kábító verő
fényében. 

____ * -
Az utcán futótűzként terjedt a sokaságban 
— Itt jön Aelinsz Ráfuss felesége .-
Meredt tekintettel bámultak a tovasuhanó 

tünemény után. Egy öszvérhajcsáx fölágaskodott 
a nyeregben, hogy jobban lásson. Egy sötétarcu 
benszülött férfi ajkán — eltitkolhatatlan sóhai 
rezdült keresztül. 

- ^Valamiszamaritánus suhanc, meghúzódva 
egy boltajtó mélyedésébe, félhangosan mondta : 

— Ha átölelhetném-a derekát I 
-- De elhallgatott -hirtelen, félénken nézve 

szét, nem-e hallották szentségtörő kijelentését 

•elvemből szőve, lenge ókori • 

Hűvös, lombos erdő mélyén gondolatokba 
merülve bolyongók. Az erős napsugár megtörik 
az áthatatlan buja lombokon a mint egy lefüg-
gönyzött hüs szobácská csalogatja a fáradt lel
keket. Méla csend mindenütt, Az apró erdei lakék 
hangja csak- nagy ritkán hallik, csendesen piheg 
kicsi fészkében, lankadtan a melegtől, csak mi
kor a nap tüzes'korongja lejebb száll, repdes ide 
s tova, csattogva édesen. 

És ebben s titokzatos csendben érthetetlent 
szomorúság száll a lelkemre. Talán az élet mely 
néha olyan teher vállaimon, talán az idők melan
kolikus hangulata? nem tudom. Csak azt veszem 
észre, hogy a százados tölgy alatt hol fáradtan 
leroskadva pihenek, nagy-nagy könycseppek gu
rulnak végig arcomon. Távol az emberektől, i t t 

természet csodás ölén. megnyílt a lelkem s k i 
ontó a sok összegyűlt fájdalmat, keserű panaszt. 
Mert itt nincs emberi szánalom, hanem csendes 
megértés. S mintha a nagy fa lombjai mind fe
lém intene vigasztalókig, bátorítólag, hogy meg
értett S a szivem lecsendesül, könyázott areornrav 
ismét nyugalom ül s lehunyt szemmel ringat ont 
lelkem vissza az édes gyermekkorba. 

Igen, mikor még kurta Bzoknyácskában ba
rangoltam be az erdőt, pjci kosárkával szamó
cáért meg erdei gyümölcsért, boldogan kacagva, 
versenyt dalolva a csöpp madarakkal. És a gyei-
meklelkek naivságával nem egyszer véstem kicsi 
késemmel ügyetlen, görbe vonalakkal lángoló 
szivet a fák csupasz törzsére, azt hivém, meg
örökítem azt, közepében nevem kezdőbetűjével. 
Az idő pedig rohant tovább, szaladtak az évek, 
egyik a másik után. Ez idő alatt is, mint gya
kori lakója a kis. rengetegnek, be-be véstem egy-

kiválasztott kis fácakába a lángoló szivet 
kedves nevek kezdőbetűjével, titokzatosan, áb
rándos szívvel, boldogan, mikor még örömet le
helt szemem előtt fű, fa, minden, minden. A 

-^madárfütty ha zajosrosattogővolVvelé; örtfiaaS""" 7 

tem gondtalan boldogsággal, ha mélabúsan rez
gett édes hangocskája, ugy szivembe szólt, hogy 
könnyek csillantak meg szememben. Megértettem. 

Hej, azóta azok a finom hurok a szívben, 
melyet minden hangulat képes volt megrezeg
tetni, lassan 'eldurvultak as élet igája alatt. És 
azok a szivek, melyeket annyi bizalommal vés
tem, megvannak-e még. Nem tüntek-e el a sem
miségbe, mint minden, a miben eddig bíztam? 
Ez emlékektől megkapatva, ruganyos mozdulattal 
hagyom e l ! nyugvóhelyem. A kibultságot, mely 
a melegtől rám nehezedett, as enyhe fuvallat 
eloszlatta s megbékült szívvel indultam a kis fák 
kutatására, hm isziveím. véstem, 
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mindre ugyanazon a kedves helyen, de kifejlődve, 
megszépül ve, a szívnek, a bevésett szívnek azon
ban semmi nyoma Elnőtte, kiforrta azóta. 

Visszatértem elhagyott pihenőmre az öregj 
tölgy alá s a kezemben _ görcsösen szorongatott 
csöpp kis véső tőrrel cinikus mosollyal véstem 
annak oldalára az utolsó .Szivet*. 

Molnár Juliska 

augusztus 30. 

— Táviraiaink. Hírlapunk szerkesztősége a 
miniszterelnökségi sajtóosztálytól naponkint több 
ízben kap hivatalos távira tokát a háborús-ese
ményekről. E táviratainkat a közönség kényel
mére Gayer Gyula cég kirakatában függesztjük 
ki, a hol bárki által megtekinthetők. 

— Viseljük a Jelvényeket. A történelmi je~ 
lentőségü szövetkezés, mely most .-a német, osz" 
trák és magyar hadierők tűzkeresztségében elvé" 

- lasztintatlanul összeforr — jut kifejezésre azok
ban a jelvényekben, melyeket hazafi ;s közönsé
günk magával hord. 

Ezek a jelvények a nemes lelkesedés szim
bólumai, de egyúttal megsebesült harcosaink 
szenvedésein könnyitünk.-hi a jelvényt viseljük, 
mért a befolyó "jövedelmet ezek felsegitésére, 

- - támo árasára fordítják, ennél nemesebb, humá
nusabb cég szolgálatába pedig nem áldozhatnánk 
fel csekély filléreinket. 

Fővárosunk hazafias közönsége jár elő jó 
példával. Alig látunk utcán haladó embert, a ki 
ilyen jelvénnyel ne ékeskednék. Kövessük 

— Stratégák i i rémhirek. Az itthon ülök 
között most ugy terem a háborús szakértők, mint 
réten a fűszál. A vendéglék éa kávéházak törzs
asztalánál csak ugy. röpködnek a „szakértők" 
megjegyzései. Valamennyi kitűnő stratéga, igaz, 
hogy csak itthoo. Ha lent kellene állmok a harc
téren a puskák ropogása és az ágyúgolyók böm-
bölése között, bizonyos, hogy kilenctized részének 

! inába szállna a bátorsága a torkára fagyna a szó. 
De itthon, távola harctértől szörnyen nagy a 
bátorságuk és rettenetesen hangosak. Ezek a 
stratégák a Szerbia ellen megindított mozgósí
táskor már az első héten alig hat-nyolc nap múlva 
erősen várfák a dönt > harcokat. Már liferalták 
Szerbiát teljes egészében augusztus 18 ra, a ki
rály születésnapjára. Arról azonban ba'vány fo 
galmuk sincs ezeknek a hires stratégáknak, hogy 
micsoda óriási, heteket igénybe vevő dolog né
hány százezer embernek a felvonulása olyan 
görbe országban, mint Szerbia. Hat még a muui 
cié, az élelmezés stb. ezállitása. Legyenek nyn 
godtak az izgató, türelmetlen stratégák. Szerbia 
teljes meghódítása, legyőzése küszöbön van, ta
hin csak napok, legrosszabb esetben hetek kér
dése, de hogy az osztrák-magyar monarchia had
seregê  rövidesen leveri a szerb hősöket, az olyan 
bizonyos, minthogy ma vasárnap van. Hogy kissé 
lassan megy, oka: hogy a hadvezetőség, nagyon 
helyesen,- minden erejevél arra törekszik, hogy 
minél kevesebb legyen a véráldozat, mert azaz 
rongyos szerb sem éri meg egy magyar baka 
életét — Az orosz harctérről pedig rémhíreket 
terjeszt a túltengő fantázia. Liditek álmában 
harmincötezer honvédhuszárt igy mondják. Az 
ilyen hirnek azután nem akad gazdája, pedig kár, 
mart az ilyen rémhirek terjSaztóje megérdemelné. - ne 

mes cselekedetet I Szerezzen be minden itthon! hogy lezárjá< a hűvösre és van mar gondosko 
maradt egyén hasonló jelvényt,- hogy ez által isjdás arról, hogy a rémhírek terjesztői ellen eró 

-megmutassuk, miszerint a harctéren* küzdő hon 
fiainkkal együtt érzünk, reményünk, bizalmunk 
feléjük irányul. 

. • A jelvény megrendeléséért érdeklődők for-
- dúljanak a .Szövetségi hűség" irodához Buda

pest, Papnövelde-utca 4—6. 

— h a j a s á é Csáfordí Pottyinár Bmiüa, 
néhai csafordi Puttyondy Gusztáv volt Szombat-
bathelyi máv. üzletvezető leánya, Pottyondy Béla 

- dr. kir. körjegyző buga kedden Szombathelyen 
meghalt ~ 

— Polgári iskolai kirak. Polgári iskolánkban 
a beírások az iskola helyiségében szeptember. 
1—3-ig lesznek, a javító,, pótt- és különbözeti 
vizsgálatok pedig szeptember 1 én déluttn 3 óra
kor tartatnak meg. .Veni Sancte" szept 6-án, 
A tanítás kezdete szept 7-én. 

— lest ihatnak a katonák zzatzea italokat. 
A pályaudvarokon az átutazó katonákat a közön
ség ellátja élelemmel, italokkal és szivarokkal. 
A belügyminiszter körrendeletben arra hívta fel 
a törvényhatóságokat, hogy tiltsák el a közönsé
get attól, hogy az átvonuló katonáknak azeszes 
italokat szolgáltasson ki. 

— Beiratáiok. A szombathelyi rém. kath. 
főgimnáziumban a javító, pótló éa különbözeti 
vizsgalatok e hó 31-én és esetleg szeptember 
1-én lesznek. Ezen vizsgálatokra jelentkezni aug. 
30-án délelőtt 10 órától kezdve lehet as intézet 
igazgatójánál. Beírások szept. 2—8-ig lesznek 
naponkint 9—11-ig. Az előadások szeptember 9 
elótt semmi esetre sem, de legkésőbb 15-én meg
kezdődnek. A * felvételnél okvetlenül meg kell 
fizetni a 10 korona felvételi dijat,;^1tor.kanjrW 
tárllletéket%ni~-öt) korona tandíjnak legalább 
negyedrészét A felvételhez szükséges jelentkező 
jegyeket a tanári kar egyes tagjainál lehet meg
szerezni, szeptember 1-től kezdve 11 órakor. Eset
leges egyéb intézkedéseket az intézet- kapuján 
hirdet az igazgatóság. 

lyesen fognák fellépni. Hála istennek;'eddig ugy 
az északi, mint a déli harctéren jól állunk, nagy 
a remény, hogy igazságos harcunk fényes diadal
lal fog végződni. Félre a csűggedéssel 1 

• — Vasúti menetrend. Miután a mozgósítás a 
közelmúlt napokban teljésen befejeződött a máv. 
vonalain a mai nappal megszűnt a hadi menet
rend s a. vonatok legnagyobb része a mozgósiaj| 
tás-előtti rendes időben közlekedik. 

árva éa elhagyott gyermeknek egészben vagy 
részben való ellátására éa gondozására, ugyszw-
tén népkonyhák, .napközt otthonok és: foglalkoz
tató helyek létesítésére vonatkozó szíves ajanla
tokat éa jelentkezéseket Tiszteletteljesen kérjük, 
méltóztassék a fentebb magjelölt munkakörből a 
legmegfelelőbbet kiválasztani és erről az Orsz* 
gos Gyermekvédő Ligát sürgős 'n létesitenk Mél
tóztassék továbbá, a Jelen torainkban foglalt ké
relmeket ismeretsége körében terjeszteni, a je 
lentkező emberbarátok nevat. címét éa as elvál
lalt munkakört velünk mielőbb közölni a gyűjtés 
eredményeit hozzánk beküldeni.'egyébként pedig; 
meleg lelkesedéslej, kitartással és a jobb JövÖ) 
reményébe vetett bizalommal odaha'ói, hogy 
akciónk minél dúsabb virágokat arathasson a 
könyörűlet mezején ::• 

— á l Érdekes üjlág él a ki tör t . Aa Érde
kes Ujsag legfrissebb szamából a habom eóemé-
nyei kiszorították a rendes szépirodalmi részt is: 
90 kép foglalkozik ezúttal a bábom aktuáUtáaai-
v«l. A mozgósítás epizódjai kerültek tel a bon
tókra, mélynek első oldaláról megható kép tekint 
reánk, amint egy harcba vonuló -katona írja 
utolsó Izenetét az édes anyjának.- A< uj szatn 
képein ott van minden érdekes jelenete a mai 
daliás, háborús időknek: á főváros éa a vidék 
mozgósítási jeleneteit, az országon sziguldó vi 
rágos katonavon -.tskat, vezérkarunkat, a hoc 
ezredeket as Aranyért vasat-mosgalmtt a kai 
napot stb. mutatják be alkerea felvételek. 
Érdekes Újság emelett figyelemmel kísérte ' a 
harctereken történő eseményeket es képeket kő
zöl a nevezetes ssbácí harcok színhelyéről, s hőt 
aémet hajókról a Száván harcoló m m i t o r j a i D > 
ról, a német hadseregnek orosz területen való 
előnyoinuíásairól, a monsrchít ilóttájtróL De . a 
harci események mellett nem feledkezett mag a 
világszenzációkról se:u, igy áz elhunyt X pius 
pápáról, a Gautsch gőzöa felrobbanáaáról is talá
lunk benne felvételeket. Az Érdekes Újság a 
háborús időkben megmaradt annak emí volt a 
legtartalmasabb, legérdekesebb és legfűrgébb 
képea magyar lapnak. 

— i GyermtkvídS M p J l lhhr iu A Orsza* lisztet adni, a m i által a jövőre nézve magát sok 
gos Gyermekvédő Liga a következő felhívást in
tézi e magyar társadalomhoz: A hadbavonult 
katonák családjainek támogatására alakult Orszá
gos Bizottság a társadalmi gyermekvédelemmel 
kapcsolatban felmerülhető ügyek nagy részének 
az ellátását a háború tartama alatt az Országos 
Gyermekvédő Ligára éa a vele szövetkezett 
egyesületekre bízta. Az ország egésa területére 
kiterjedő ezen nagy arányú akciónkban á nemes-
szivü emberbarátok hathatós támogatását képte
lenek vagyunk nélkülözni és ez alapon a legmé
lyebb tisztelettel esedezünk, méltóztassék a Liga 
segítségére sietve, velünk mielőbb közölni, hogy 
az országosan jelentkező nyomor enyhítéséhen 
milyen eszközökkel kíván részt venni ? Elfogadunk 
mindent a mi sz emberi nyomorúság enyhítésére 
alkalmas. Elfogadunk pénzt élelmi éa egyéb 
háztartási cikkeket, uj vagy használt felső-" éa 
alsóruhanemüeket lábbelieket és ágynemüeket, 
az ezek elkészítéséhez ót javításához szükséges 
anyagokat úgyszintén törülközőket kendőket stb., 
mindezeket ugy férfiak, mint nők éa gyermekek 
használatára. Elfogadunk egyes bútordarabokat 
ezek között különösen felszerelt vaságyakat, eset
leg gyermekkocsitat, vagy csecsemők elhelye
zésére alkalmas mhakuaaiatat ugytziuléu kér-
házi felszerelési tárgyakat különösen .gyógyító, 
kötöző és fertőtlenítő szereket Elfogadjuk a se-, 
gélyre atomié családok felkntatásara irányuló 
patronage-munkát, azok gazdasági helyzetére vo
natkozó adatok kinyomozását éa a eegélytett 
családok felügyeletét Elfogadjuk egy vagy több 

— Csak agy hajszálon függ a. ._. 
élete, ha emésztése nincsen rendbea. Éppen t 
ne mulasszon el gyermekének-tdejekorán Nestlé-

súlyos fájdalomtól ós szemrehányástól óvja 
Próbadobozokat és tanulságos röpiratot s 
meknevelésről teljesen díjtalanul küld a 
Nestlé cég Wien, I , Biberstrasss 31 P. 
- - — Nyomiásztanozicul]ó családból való, 

hal elemit vagy egy-kct középiskolát vígzeit 
fixt kedvező jeltitelekket azonnal felvesz: 
Vörösmzrly könyvnyomda, Devustr. 

NESTLÉ"" 
GSSE1GVÍHMSKUH! 

Próbadobozokat, valamint orvosi 
röpiratot a gyermeknevelésről 

díjtalanul küld a "• '•' 
TTt-vn -n "aTeatlé 

cég, Wien, I . , Biberstrasse 31 P , 
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Eladó báz. 

Eladó Pápáit előnyös feltételekkel 
6320 Omtren nj'n&n ÍBflK családi 
ház. Romantiina t*kvé*mi fogva kelle
mes otíbont nynjt, félemeleten 3 BZO-
bi.ból álló kényelmes urilakáa, alélt 
világos szouierroio lakással, kis gaz
daságnak szánt baromfiudvar, istálló, 
kocsiszín, kaszáló, kupástöld, víz mel
lett nagy gyümölcsös es konyhakerttel, 
minden órán átvehető. Gyár és ipar
telepnek szintén alkalmas. Értekezhetni 
levélben a tulajdonossal. ' 

A 
Ealkoyichné 

Szerencs, Jókai n-ca 12. 
Esetleg: Papán 

Hirsch Vilmos dr. 
Ugjved nrnál 

cocccoceccccocccco 

GOOOGOOOOOOO 

H ö l g y e k figyelniebe, 

csoda batásn. bázüag U'szitett, teljesen ár
talmatlan arctej. EliMolit az arcról min
di iiittnü tisztátalanságot, kiütéseket, pattá-
nasokat. stb. Odén, frissen tartja az aicot, 
betekerte varázsolja a bórt Erősíti a tze-
zr> ket. A Zala Györgye arctrj szabadalmazva 
van. Szamos koszost ts eliimire Isréllsl 
Misiéivé. Ara egy nagyobb Üvegnek bár-
n.eiy postára térmentes küldéssel mánvét 
DirUatt S K. Kapható e»ysdül a készítőnél 

I n . la t t svkk Páls i i iT [ 
•Se er«ne». (Cukergyár) Zetáplém m. 
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Nyomdai m u n k á k a t Ízlé
ses k i v i t e l b e n s z á l l í t E = 
J Ö BÖ S14 R TY" könyvnyomda 

EF.VECFEP : Bilm jitief. jVe-lti* AácIJ. tUtittier Zsigtvor.d, Pisenlerg. AJKA : Letúr Anta 
Schlesingtr Pál, Nay Pál, Kollin Mór. JANOSRAZA : Kohn ?. piai, Jánoskázi Fogyasitási Siövet-
rettt, Sttír Samu vtóda Shger Sándor. CZE1.LDÜMÖLK : Lntdler Samu. Gayer Gynla, Borlel 

Sífoi, titrcjtia íiir. tCjKEG: tiarius Safomon Pta, Bitittlj Gjxla. 
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¿z OEitia-iTcijar ttnk mellétbilje. Jz Első Hagyat i lUl ínn Biztosító 
Tilsaiig .eióliti ícflgynökségi. 

Biórindü bistositó társaságak 
képviseletében elvállal minden
nemű biztosítást 

Betéteket elfogad betéikÖMvectkórs. esekk 
- ós folyószámlára • 

Letzimitol ízleli- és magánváltókat 

A kehelébei «iködé Kemenes
aljái Önsegélyző Hitetsaövttkeset 
kötelezvény kölcsönöket folyósít 
három évre k é n y e l m e s heti 
törlesztést* - ." 

i Törlesztését és rendes jelzálogkölcsönüket 

roljiiiámla hiteleket engedélyez aaegfelelő 
biztosíték mellett. 

Banküzlet kirébe tartsa* míadtsntna meg
bízást elfogad' •, 

M e m t s í w a l i S É o t a i a j i . w » V*iBf«: krty«.lcí }va}<ask « , *»!» f t i ,dó vállalat gyerw.jtéjés Devecáerbcn 1914. 


